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See the notice on TED website

432752-2026 - Konkursas
Danija – Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei 
susiję gaminiai – Genudbud af indkøb og levering af ledningsmateriale
OJ S 120/2026 25/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Kompetencecenter Sjælland ApS
E. paštas: cgh@chardam.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Aplinkos apsauga

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: FAXE VANDFORSYNING A/S
E. paštas: cgh@chardam.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Aplinkos apsauga

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: RINGSTED VAND A/S
E. paštas: cgh@chardam.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Aplinkos apsauga

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ODSHERRED VAND A/S
E. paštas: cgh@chardam.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Aplinkos apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Genudbud af indkøb og levering af ledningsmateriale
Aprašymas: Udbuddet vedrører en rammeaftale på indkøb og levering af ledningsmateriale, af 
følgende produktkategorier til ordregiver: PE rør og el-fittings Skydeventiler med garniture 
Stikledningsventil - POM med svejseender for direkte sammensvejsning med PE rør og indstik 
til PE-rør Mekanisk samling Den forventede omsætning på aftalen (4 år) udgør: 21.305.514 kr. 
Den forventede omsætning på aftalen er udregnet på baggrund af tidligere aktivitet/forbrug og 
forventede aktivitet ud fra projektplan med de forudsætninger, der kendes på 
udbudstidspunktet. Den forventede omsætning er således ikke bindende for ordregiver. 
Tilsvarende gælder for mængder angivet i tilbudslisten som skal ses som repræsentative for 
forbrug ud fra projektplaner. Den samlede maksimale omsætning for hele aftalens løbetid inkl. 
forlængelser (4x12 måneder), er beregnet ud fra ordregivers anslåede omsætning + 50 %. 
Den maksimale omsætning på aftalen er kr. 63.916.541 kr. . I beregningen af den maksimale 
mængde og værdi er der særligt taget højde for prisudvikling, usikkerhed om behov, 
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geopolitiske kriser, pandemier samt politiske beslutninger. Ordregiverkreds Rammeaftalen 
indeholder en ændringsklausul vedrørende ændringer i kredsen af deltagende 
forsyningsselskaber, således at forsyningsselskaber kan indtræde eller udtræde i 
kontraktperioden i takt med ændringer i ejerkredsen bag kontrakthaver. Ordregiver gør 
opmærksom på, at Faxe vandforsyning deltager på en frivillig rammeaftale .
Procedūros identifikatorius: 52aa4d13-d9d2-418b-9e39-bae60d6a5bea
Vidaus identifikatorius: 740087
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler. Årsagen til manglende 
opdeling af aftalen skyldtes stordriftsfordele ved fælles udbud for 3 forsyningsselskaber i 
samme shared service, samt begrænsning af aftaleadministration i det Produktkategorierne er 
nært beslægtet.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44160000 Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, 
apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei susiję gaminiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 44163200 Vamzdžių jungiamosios detalės, 44163000 Vamzdžiai 
ir jungiamosios detalės, 44162500 Geriamojo vandens vamzdynai, 44163100 Vamzdžiai, 
44162000 Vamzdynai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Bragesvej 18  
Miestas: Ringsted
Pašto kodas: 4100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hovedgaden 39  
Miestas: Grevinge
Pašto kodas: 4571
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Præstøvej 84A  
Miestas: Faxe
Pašto kodas: 4640
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 21 305 514,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 65 000 000,00 DKK

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Ved vurderingen af tilbuddene anvender Ordregiver 
kommisionsmodellen til evaluering: Hermed beskrivelse af evalueringsmodel. 
Kommissionsmodellen evaluerer pris efter alle andre kriterier, er evalueret. 
Kommisionsmodellen: Tildelingen foregår på den måde, at de tilbudte kvalitative underkriterier 
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kan opnå samlet 10 point vægtet. Tilbud, som ikke opnår en score på 60% svarende til 6 point 
af det samlede antal point der kan tildeles for det kvalitative underkriterie, er udelukket fra 
resten af tildelingsproceduren. Ordregiver vil herefter evaluere de tilbud, der har levet op til 
mindstekravet (antal point for kvalitet). Disse vil gå videre til en finansiel vurdering og blive 
evalueret på kriteriet ”pris”.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Sunkus profesinis nusižengimas: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende 
udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige 
oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende 
dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis 
det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til 
egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor 
en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
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Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Sukčiavimas: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korupcija: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
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vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Genudbud af indkøb og levering af ledningsmateriale
Aprašymas: Udbuddet vedrører en rammeaftale på indkøb og levering af ledningsmateriale, af 
følgende produktkategorier til ordregiver: PE rør og el-fittings Skydeventiler med garniture 
Stikledningsventil - POM med svejseender for direkte sammensvejsning med PE rør og indstik 
til PE-rør Mekanisk samling Den forventede omsætning på aftalen (4 år) udgør: 21.305.514 kr. 
Den forventede omsætning på aftalen er udregnet på baggrund af tidligere aktivitet/forbrug og 
forventede aktivitet ud fra projektplan med de forudsætninger, der kendes på 
udbudstidspunktet. Den forventede omsætning er således ikke bindende for ordregiver. 
Tilsvarende gælder for mængder angivet i tilbudslisten som skal ses som repræsentative for 
forbrug ud fra projektplaner. Den samlede maksimale omsætning for hele aftalens løbetid inkl. 
forlængelser (4x12 måneder), er beregnet ud fra ordregivers anslåede omsætning + 50 %. 
Den maksimale omsætning på aftalen er kr. 63.916.541 kr. . I beregningen af den maksimale 
mængde og værdi er der særligt taget højde for prisudvikling, usikkerhed om behov, 
geopolitiske kriser, pandemier samt politiske beslutninger. Ordregiverkreds Rammeaftalen 
indeholder en ændringsklausul vedrørende ændringer i kredsen af deltagende 
forsyningsselskaber, således at forsyningsselskaber kan indtræde eller udtræde i 
kontraktperioden i takt med ændringer i ejerkredsen bag kontrakthaver. Ordregiver gør 
opmærksom på, at Faxe vandforsyning deltager på en frivillig rammeaftale .
Vidaus identifikatorius: 740087

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 44160000 Naftotiekiai, vamzdynai, vamzdžiai, 
apsauginiai vamzdžiai, vamzdynų vamzdžiai bei susiję gaminiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 44163200 Vamzdžių jungiamosios detalės, 44163000 Vamzdžiai 
ir jungiamosios detalės, 44162500 Geriamojo vandens vamzdynai, 44163100 Vamzdžiai, 
44162000 Vamzdynai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Ordregiver har option på at forlænge aftalen med 12 måneder

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Bragesvej 18  
Miestas: Ringsted
Pašto kodas: 4100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hovedgaden 39  
Miestas: Grevinge
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Pašto kodas: 4571
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Præstøvej 84A  
Miestas: Faxe
Pašto kodas: 4640
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Šalis: Danija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/09/2026
Trukmės pabaigos data: 31/08/2030

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 4
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Aftalen kan opsiges af begge parter med 6 måneders 
varsel med forlængelser af aftalen.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 21 305 514,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 65 000 000,00 DKK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Ordregiver vil samtidig indgå 2 parallelle rammeaftaler med 2 
leverandører vedrørende de samme produkter, som er omfattet af rammeaftalens 
produktkategorier. Dette sker for at sikre løbende konkurrence og reelle markedspriser for 
begge parter samt at sikre en stabil forsyningssikkerhed. I forbindelse med tildeling af 
rammeaftalen tildeles en leveringsaftale i 12 måneder til den vindende tilbudsgiver. Ved 
genåbning af konkurrencen vil de to leverandører der er tildelt de parallelle rammeaftaler blive 
inviteret ind til en miniudbudsproces. Genåbning af konkurrencen vil alene være for 
underkriterium pris med ny forventet volumen, den tidligere evaluering på underkriterium 
kvalitet fastholdes gennem hele aftaleperioden og de point som tilbudsgiverne har modtaget i 
forbindelse med tildeling af rammeaftalen, bliver i de efterfølgende miniudbud genbrugt. 
Tilbudsgiverne skal derfor kun afgive pris på de enkelte varelinjer hver gang der afholdes 
miniudbud efter samme evalueringsmodel beskrevet i pkt. 9.2. 12 Leveranceaftaler under 
rammeaftalen vil ske hos den leverandør, der efter den fornyede konkurrence har afgivet det 
vindende tilbud på grundlag af tildelingskriteriet økonomisk mest fordelagtige tilbud af 
tildelingskriteriet i udbudsbetingelserne samt de i bilag 3 angivet efter samme 
evalueringsmodel som beskrevet i pkt. 9.2. Leverandør nr. 2 vil i leveringsaftalen kun modtage 
ordre i henhold til kaskademodellen, hvis den vindende tilbudsgiver ikke kan levere efter aftale 
vi henviser til pkt. 11.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
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Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Kiti žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Tinkamos darbo sąlygos

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: For de seneste 3 afsluttede regnskabsår, oplyses værdier for 
nedenstående nøgletal: • Egenkapital – Positiv • Solidaritetsgrad min. 20%

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Tilbudsgiver skal oplyse mindst 1 reference med levering af 
samme produktsortiment på en rammeaftale, som er gennemført inden for de seneste 3 år. 
Tilbudsgiver skal oplyse følgende i ESPD: 1. Angivelse af hvilke(n) produkt(er) referencen 
vedrører 2. Navn på reference herunder kontaktpersonens navn og tlf. nr. 3. Periode for 
aftalens gyldighed 4. Aftalens økonomiske omfang i DKK

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Funktionalitet
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Kvalitet
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Leveringstid
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Miljø
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Prisen for det samlede divideres med det antal kvalitetspoint, som tilbuddet har 
opnået. Der vil således først foretages en beregning af den evalueringstekniske pris, ved 
pris*estimeret volumen pr. varelinje under hver produktkategori. Herefter divideres pris for 
samtlige produktkategorier med det antal kvalitetspoint, som tilbuddet har opnået. Derved får 
tilbuddet et tal, der angiver, hvor meget et ”kvalitetspoint” koster. Det tilbud, som både lever op 
til minimumskravet om kvalitetspoint, og har den laveste pris pr. kvalitetspoint vinder.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: danų kalba
Kalbos, kuriomis neoficialiai skelbiami pirkimo dokumentai (ar jų dalys): danų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=740087

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=740087
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Pateikimo adresas: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=740087
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: danų kalba
Elektroninis katalogas: Privalomos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 5 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: ingen
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Betalingsbetingelserne er 30 kalenderdage efter afsendelse af korrekt 
faktura. Falder sidste rettidige betalingsdato ikke på en bankdag, udskydes betalingsdatoen til 
førstkommende bankdag. Betalingsfristen forudsætter, at ordregiver har modtaget de af 
fakturaen omfattede produkter. Såfremt leverandøren fremsender faktura, der omfatter 
produkter, som endnu ikke er leveret, gælder betalingsfristen fra det tidspunkt, leverandøren 
har leveret produkterne.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 2
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud
Informacija apie peržiūros terminus: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
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klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Kompetencecenter 
Sjælland ApS
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Kompetencecenter 
Sjælland ApS
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Kompetencecenter Sjælland ApS

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Kompetencecenter Sjælland ApS
Registracijos numeris: 37995770
Pašto adresas: Jens Chr. Skous Vej 1
Miestas: Haslev
Pašto kodas: 4690
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østsjælland (DK021)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Charlotte Hardam
E. paštas: cgh@chardam.dk
Telefono numeris: 42607900
Interneto adresas: https://www.comdia.com/kcs
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Grupės vadovas
Centrinė perkančioji organizacija, skirianti viešojo pirkimo sutartis arba sudaranti 
preliminariąsias sutartis dėl kitiems pirkėjams skirtų darbų, prekių ar paslaugų
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: FAXE VANDFORSYNING A/S
Registracijos numeris: 31498384
Pašto adresas: Jens Chr. Skous Vej 1
Miestas: Haslev
Pašto kodas: 4690
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Charlotte Hardam
E. paštas: cgh@chardam.dk
Telefono numeris: 42607900
Interneto adresas: https://faxe-vandforsyning.com
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

mailto:cgh@chardam.dk
https://www.comdia.com/kcs
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8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: RINGSTED VAND A/S
Registracijos numeris: 31152054
Pašto adresas: Bragesvej 18
Miestas: Ringsted
Pašto kodas: 4100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Charlotte Hardam
E. paštas: cgh@chardam.dk
Telefono numeris: 42607900
Interneto adresas: https://ringsted-vand.com
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: ODSHERRED VAND A/S
Registracijos numeris: 31616492
Pašto adresas: Hovedgaden 39
Miestas: Grevinge
Pašto kodas: 4571
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: Charlotte Hardam
E. paštas: cgh@chardam.dk
Telefono numeris: 42607900
Interneto adresas: https://www.odsherredforsyning.dk/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-1000
Oficialus pavadinimas: Comdia ApS
Registracijos numeris: 33501404
Pašto adresas: Lindvedvej 71
Miestas: Odense S
Pašto kodas: 5260
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Fyn (DK031)
Šalis: Danija
E. paštas: support@comdia.com
Telefono numeris: +45 7199 3672
Interneto adresas: https://www.comdia.com/
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud
Registracijos numeris: 37795526
Pašto adresas: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miestas: Viborg
Pašto kodas: 8800

mailto:cgh@chardam.dk
https://ringsted-vand.com
mailto:cgh@chardam.dk
https://www.odsherredforsyning.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Vestjylland (DK041)
Šalis: Danija
E. paštas: klfu@naevneneshus.dk
Telefono numeris: +45 7240 5600
Interneto adresas: http://www.klfu.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-1002
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijos numeris: 10294819
Pašto adresas: Carl Jacobsens Vej 35
Miestas: Valby
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Šalis: Danija
E. paštas: kfst@kfst.dk
Telefono numeris: +45 4171 5000
Interneto adresas: https://www.kfst.dk/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 6d5c2cbb-03ff-4eb3-b641-810e9d18db4a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 23/06/2026 08:47:16 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: danų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 432752-2026
OL S numeris: 120/2026
Paskelbimo data: 25/06/2026
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